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M
odbus transm

ission
Transm

ission speed:
9600 baud

A
ddress:

1
P

arity bit:
none

Follow
 the operating m

anual
Fronius S

ym
o H

ybrid in the
case of hybrid applications.

M
odbus Ü

bertragung
Ü

bertragungsgeschw
indigkeit:

9600 baud
A

dresse:
1

P
arity bit:

keines

B
ei H

ybrid-A
nw

endungen die
Bedienungsanleitung Fronius
S

ym
o H

ybrid beachten!

Transm
issione M

odbus
Velocità di trasm

issione:
9600 baud

Indirizzo:
1

B
it di parità:nessuno

O
sservare le istruzioni per l’uso

Fronius S
ym

o H
ybrid per

applicazioni ibride.

Transm
ission M

odbus
V

itesse de transm
ission :

9600 baud
A

dresse :
1

B
it de parité:none

R
especter les instructions de

service Fronius S
ym

o H
ybrid

pour les applications hybrides.
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M
in. Softw

areversion
M

in. Softw
areversion

Version logiciel m
ini.

M
in. Softw

areversion
D

atam
anager 3.4.-x-x / Energypackage 1.2.1-x

C
am

po di funzionam
ento

Specified operating range
P

lage de fonctionnem
ent

Arbeitsbereich
- 25 °C

 .... + 55 °C

C
onsum

o di energia
P

ow
er consum

ption
P

uissance consom
m

ée
Eigenverbrauch

2,5 W

C
aratteristiche Term

inali
Term

inal capacity
S

ection des câbles
A

nschlussquerschnitt
0,05 - 4 m

m
² solid / 0,05 - 2,5 m

m
² flex



C
orrente L1

C
urrent L1

C
ourant L1

Strom
 L1

C
orrente L2

C
urrent L2

C
ourant L2

Strom
 L2

C
orrente L3

C
urrent L3

C
ourant L3

Strom
 L3

P
otenza attiva

Active pow
er

P
uissance active

W
irkleistung

Potenza reattiva
R

eactive pow
er

P
uissance réactive

Blindleistung

Potenza apparente
Apparent pow

er
P

uissance apparente
Scheinleistung

Tensione concatenata L1-L2
Linked voltage L1-L2
Tension com

posée L1-L2
Verkettete Spannung L1-L2

Tensione concatenata L2-L3
Linked voltage L2-L3
Tension com

posée L2-L3
Verkettete Spannung L2-L3

Tensione concatenata L3-L1
Linked voltage L3-L1
Tension com

posée L3-L1
Verkettete Spannung L3-L1

M
         T

M
         T

E
nergia A

cctiva Totale
Total Active Energy
Energie Active Totale
G

esam
t-W

irkenergie

Energia R
eattiva Totale

Total R
eactive Energy

E
nergie R

èactive Totale
G

esam
t-Blindenergie

Energia Attiva Parziale
Partial Active Energy
Energie Active Partielle
Teil-W

irkenergie

E
nergia R

eattiva P
arziale

P
artial R

eactive E
nergy

E
nergie R

èactive P
artielle

Teil-Blindenergie

Valore M
assim

o Potenza Attiva M
edia

A
ctive P

ow
er M

ax. D
em

and
Puissance M

oyenne M
axim

ale Active
W

irkleistungsm
ittelw

ert M
ax.

Potenza Attiva M
edia

A
ctive P

ow
er D

em
and

Puissance M
oyenne Active

W
irkleistungsm

ittelw
ert

Tenere prem
uto per 5 secondi per l’azzeram

ento
For the R

eset keep pressed the key for 5 seconds
Pour la Rem

ise à zéro tenir appuyé la touche pour 5 seconds
Für die R

ückstellung, die Taste für 5 S
ekunden drücken

R
E

S
E

T> 5 s
=

R
ESET> 5 s

R
ESET> 5 s

R
E

S
E

T> 5 s

M
enù tensioni - correnti

Voltages - currents m
enu

M
enu tensions - courants

Spannungs- und Strom
m

enü

2s

1

2s
=

A
ttendere 2 secondi

W
ait for 2 seconds

A
ttendre 2 secondes

2 S
ekunden w

arten

1



++++

Program
m

ing

P
assw

ort (0001)
P

assw
ord (0001)

M
ot-clé (0001)

K
ennw

ort (0001)

Ingresso
Input
Entrée
Eingang

R
apporto trasform

azione TA
*

C
T Transform

ation ratio*
R

rapport de transform
ation du TC

*
Ü

bersetzungsverhältnis der Strom
w

andler*
(0001 - 9999**)

R
apporto trasform

azione TV
*

V
T Transform

ation ratio*
R

rapport de transform
ation du TP

*
Ü

bersetzungsverhältnis der Spannungsw
andler*

(001,0 - 500,0**)

Im
postare (e annotare!) la passw

ord
S

et (and rem
em

ber!) passw
ord

D
éfinir le m

ot de passe (et le retenir !)
K

ennw
ort einstellen (und m

erken!)

FR
IT

D
E

Program
m

ation
Program

m
azione

Program
m

ierung

E
s ist ausschließlich das Ü

berset-
zungsverhältnis der Strom

- und
Spannungsw

andler einzustellen. Alle
anderen P

aram
eter sind schon vorab

eingestellt.

*

EN

O
nly the transform

ation ratio of the
current and voltage transform

er m
ust

be set. A
ll other param

eters have
already been set in advance.

O
ccore im

postare esclusivam
ente il

rapporto di trasform
azione del trasfor-

m
atore di corrente e di tensione. Tutti

gli altri param
etri sono già preventiva-

m
ente im

postati.

S
eul le rapport de m

ultiplication du
transform

ateur de tension et de
courant doit être param

étré. Tous les
autres param

étres sont déjà réglés en
am

ont.

Im
portante! M

odificando il rapporto di trasform
azione, i contatori in Fronius S

m
art M

eter verranno azzerati.
Im

portant! C
hanging the transform

ation ratios w
ill reset the counters in the Fronius S

m
art M

eter to 0.
Im

portant ! E
n cas de m

odification du rapport de m
ultiplication, les com

pteurs du Fronius S
m

art M
eter seront rem

is à 0.
W

ichtig! B
ei Ä

nderung des Ü
bersetzungsverhältnisses w

erden die Zähler im
 Fronius S

m
art M

eter auf 0 zurückgesetzt.

*

R
apporto trasform

azione TA x R
apporto trasform

azione TV
 = m

ax. 1 000 000
C

T Transform
ation ratio x V

T Transform
ation ratio = m

ax. 1 000 000
R

rapport de transform
ation du TC

 x R
rapport de transform

ation du TP
 = m

ax. 1 000 000
Ü

bersetzungsverhältnis der Strom
w

andler x Ü
bersetzungsverhältnis der Spannungsw

andler = m
ax. 1 000 000

**


